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9. PORVA

Porva, -'n, -'ról, -'ra, -i : n. Puəvə, in, fə, ȧf Puəvə, Puəvȧnə ’porvai’ [K1. P. K2. Porva]. – T: 2813 ha, L: 770. – 1983-tól Zirc városkörnyéki települése. – P: „Kizárólagosan Morvaországból és felső Austriából népesítetett, s mai napig kizárólag a 
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német nyelvet beszélik… A határ igen nagyrésze vízmosásos árkokból áll… A nép, minthogy a határ kicsiny, s nagyobb része… vízmosásból áll, – szénégetésből s fakereskedésből él…”.

1. Temető n. Frejthóf ’Friedhof’ Te 2. Kërëszt : n. Frejthófkrejc ’Friedhofkreuz’ Ke 3. Templom : n. Khiəhə ’Kirche’ [K1. Heiliger Geist] É. P. „…1500ik évben Peresznyi Zsuzsanna, Zápolya István erdélyi fejedelem rokona, Szt. László alatt… csatában elesvén, a Jezsuiták által Porván temetetett el… (a kripta) a mostan fent álló templom bal oldalán befalazva látható”. 4. Kulturház É. A háború előtt leventeotthon volt. 5. Pápai utca : n. Popȧnə Koszn ’Pápaer Gasse’ [Pápai u] U. Pápa irányába vezet. 6. Falu-kut : n. Prun ’Brunnen’ Kút 7. Templom köz : Pálos köz : n. Khiəhəkȧsztl ’Kirchengassel’ [Pálos köz] Köz. A templomhoz vezet, mely a pálos rendi papoké volt. 8. Fő utca : Vajda Ödön utca [Fő u] U. Második neve egy volt zirci apátra emlékeztet. 9. Bót : n. Kvőp ’Gewölbe’ É 10. Bisztró : n. Viəchȧosz ’Wirtshaus’ É 11. [Székely József u] U. Egy helybeli tanítóról nevezték el. 12. Iskola : n. Sój ’Schule’ É 13. Tanácsház : Orvosi rendelő : 

n. Khȧncəláj ’Kanzlei’ É 14. Téesziroda : Paplakás : n. Pfoərəhȧosz ’Pfarrerhaus’ É. Ma csak iroda. 15. [Bakonyér köz] Köz 16. Kovácsműhej : n. Smitn ’Schmiede’ É. Ma lakóház. 17. Közkut : n. Muəprun ’Gemeindebrunnen’ Kút 18. Tatai-kocsma : n. Viəchȧosz ’Wirtshaus’ É. Egy Tatai (Tremmel) nevezetűé volt. 19. Kőrishëgy utca : n.

Hájzlkoszn ’Häuselgasse’ [P. Lakó kertek, sz Hiv. Kőrishegy u] U. A Kőris-hegy felé vezet. Zsellérek laktak itt egykor. 20. Pásztorház : n. Hojdəhȧosz ’Halterhaus’ É. Ma lakóház. 21. Bikaistáló : n. Bikəstój ’Bika(=Stier)stall’ É 22. Tüzoltószërtár : n. Fȧjəspricnhȧjzl ’Feuerspritzenhäusel’ É 23. Vizárok : n. Voszəgrám ’Wassergraben’ Vf 24. Svájcër-árok : n. Svájcəgrám ’Schweizergraben’ Vf. A Svájcer-dűlő mellett vezet el. 25. Zirci utca : n. Sziəcəkoszn ’Zircergasse’ [Zirci u] U. Zirc felé vezet. 26. Kálvária, -'ra : n. Khofáripëəri ’Kalvarienberg’ D, Szo 27. Fatelep É 28. n. Hȧjzlprun ’Häuselbrunnen’ Kút 29. Forrás : n. Prindl ’Brünnel’ F 30. [Alkotmány u] U.

31. Csárda-tető S, sz 32. Csárda, -'hoz [K1. Zabola Czárda] Volt É 33. Szöllő-hëgy : n. Vȧjnkȧtə ’Weingärten’ [P. Szőlőhegyi d, sz K2. Szőlőhegy] H, sz. Korábban szőlő volt. 34. [K2. Bányaér] 35. Forrás, -hoz : n. Prindl ’Brünnel’ F 36. Malom fölötti dülő : n. Pȧskomokə ’Páskomacker’ : n. Páskomȧkəl ’Páskomäckerl’ [P. Malomrétek K2. Malom feletti Páskum föld] Ds, sz 37. Malom, -hoz : n. Mű ’Mühle’ Volt É 38. Tizënkilences-dülő [K2.

Ménesjárás] S, sz. Az adatközlők szerint 19 hold volt a területe. 39. Falu-rét : n. Muəvízn ’Gemeindewiese’ [K2. Falurét] S, r 40. Mészégető-árok : n. Kholióvəgrám ’Kalkofengraben’ Vm, e. Meszet égettek ezen a környéken. 41. Vitéz-főd S, sz. A vitézi címet kapott Gartner (Királybíró) nevűé volt. 42. Nyilasi-főd Ds, sz. Nyilasi nevűről. 43. Keleti-Fazëkas : n. Hóvnərȧkə ’Hafneräcker’ [K1. Hafnerfeld, sz, r 

P. Fazokas d, sz K2. Fazekas dülő keleti] Ds, sz. A cserépedényekhez innen vitték az anyagot. 44. Nyóckaszás : n. Ohtmód ’Achtmahd’ [K1. Achtmahd, r, sz P. Nyolcz kaszás d, sz K2. Nyolckaszási] Ds, sz. Nyolc 
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rend szélességű földdarab. 45. Hétkaszás : n. Szimmód ’Siebenmahd’ [P. 7 kaszás d, sz] Ds, sz. Hét rend szélességű földdarab. 46. Nyugati-Fazëkas : n. Hóvnərȧkə ’Hafneräcker’ [K2. Fazekas dülő nyugati] Ds, sz 47. Töltés-rét : n. Tamvízn ’Dammwiese’ [P. Töltés d, sz K2. Töltés r] S, r. Egykor halastó volt itt, s ennek töltéséről nevezték el a rétet. 48. Hétkaszás-árok : n. Szimmódgrám ’Siebenmahdgraben’ Vm, l 49. Pityér-hëgy Ds, l 50.

Ménesjáráspuszta [Hnt. ~] Lh. A Rhédey grófoké volt. 51. Köves-dombi-rétek : n. Stuəríglvízn ’Steinhügelwiesen’ [K2. Kövesdombi rétek] Ds, r 52. Győri uti rét : n. Podligvízn ’Podligwiesen’ [K2. Győri uti r] S, r 53. Sportpája S, sportpálya 54. Belső-Szállás [K2. Szállás dülő belső] Ds, sz 55. Csalás-árok : n. Csolásgrám ’Csalásgraben’ [P. Csalás d] Ds, sz 56. Külső-szállás [K2. Szállás dülő külső] Ds, sz 57. Négyholdas Ds, sz. Nagyságáról. 58. Szélës-kert : n. Hanifkȧtə ’Hanfgärten’ [P. Széles földi d K2. Széles kert] Ds, sz. Kenderföld volt. 59. Zsidó-erdő : n. Júnvojgy ’Judenwald’ Ds, e 60. Tizënhét holdas : Széphëgyi-főd : n. Széphëgyi-Ȧkə ’Széphegyi-Äcker’ Ds, sz. Nagyságáról és volt tulajdonosáról. 61. Pap-főd :
n. Pfoərəfőgy ’Pfarrerfeld’ Ds, sz. Javadalmi föld. 62. Zsidó-fődek : n. Júnȧkə ’Judenäcker’ Ds, sz 63. Zsidó ház : n. Júnhȧosz ’Judenhaus’ [Hnt. Erdészlak] Lh. Régen egy zsidóé volt. 64. Birka-rét : n. Sófhojgyəvízn ’Schafhalterwiese’ S, l 65. Zsöllér-páskom : Páskom, -ba : n. Gluəhejzləpáskom ’Kleinhäuslerpáskum’ Ds, l 66. Svájcër-düllő : n. Svájcər Ȧkə ’Schweizer Äcker’ [P. Sveinczer d, sz K2. Schweizi d] Ds, sz 67. Svájcër-árok : n. Svȧjcər Grám ’Svhweizer Graben’ Vm, r 68. Közép-dülő : n. Mitətajlingȧkə ’Mittenteilungäcker’ [K1. Hotteraecker, sz, r P. Határ d, sz K2. Közép d] Ds, sz 69. Kis-rét : Új-rét : n. Nȧjhi Vízn ’Neue Wiese’ [P. Uj d K2. Kisrét] S, r 70. Nagy-Zirci : n. Sziəcəfőd ’Zircer Feld’ [K2. Zirci útra d] S, sz. A zirci út mellett van. 71. Disznólegelő : n. Szȧovoət ’Sauweide’ Ds, l 72. Bácska, -'ra S, sz 73. Három-sarok [K1. K2. Szépalma, l, r, sz, e] S, sz. Három, sarkos földdarab. A K1. neve nagy területet jelöl. 74. Tanittó-árok : n. Sumásztəgrám ’Schulmeistergraben’ Vö, sz 75. Tanittó-főd : n. Sumásztəfőgy ’Schulmeisterfeld’ S, sz. Javadalmi föld volt. 76. Kis-Zirci : n. Kluəni Sziəoə ’Kleine Zircer’ [K1. Zirczerweg Aecker, l, sz P. Zirczi d, sz K2. Zirci utra dülő páskumföld] S, sz. A zirci út mellett van. 77. Kőbánya : n. Stuəpruh ’Steinbruch’. Kőfejtő volt. 78. Kőkut : n. Stuəprindl ’Steinbrünnel’ Kút 79. Zsöllér-kőkut : n. Stuənəprindlȧkə ’Steinbrünneläcker’ [K2. Zsellérkőkút] Ds, sz. Zselléreknek volt földjük a köves kút tájékán. 80. Kiserdei-páskumfőd : n. Gluənə Pujvȧjtl ’Kleines Buchwäldel’ [K2. Kiserdei páskumföld] Ds, sz 81. Kis-erdő : n. Hojnvȧjtl ’Huldenwäldel’ Ds, e. Zselléreké volt. 82. Burzavári-határra-dülő : n. Júnpujvȧjtl ’Judenbuchwäldel’ [K2. Borzavári határra d] S, sz 83. Nyires, -re S, sz 84. Bödönkuti-árok [P. Bödönkuti d, sz] Vm, l. Egy hársfa tövéből előtörő forrásról. 85. Bödönkuti-forrás F 86. Főső-erdő [K2. Felső e] Ds, e 87. Nagy-fődek : n. Groszn Ȧkə ’Große Äcker’ [P. Nagy d K2. Nagyföldek] Ds, sz. Zselléreké volt. 88. Bakony-ér : n. Pȧhl ’Bachel’ [K2. Bakony ér] Vf 89. Kódis házi dülő S, sz 90. Kis-erdő Ds, e 91. Zsöllér-kendërfődek : n. Gluəhȧjz-
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ləhanivȧkəl ’Kleinhäuslerhanfäckerl’ [K2. Zsellér kenderföldek] Ds, sz 92. Pajta-dülő S, sz 93. Műhej-árok Vm, l. Egy kovácsműhelytől indult. 94. Gesztënyés-árok Vm, l 95. Nagy-Vajda-rét S, sz 96. Kis-Vajda-rét S, sz 97. Kis-cser S, sz 98. Gyümölcsös, -be : n. Obsztkoətn ’Obstgarten’ Ds, sz 99. Szépalmai-arborétum S, e. Bokros, fás terület, melyet a grófi család telepített. 100. Harang : n. Kloknstój ’Glockenstuhl’ Harangláb 101. Kastéj : Szépalmapuszta : n. Khostőn ’Kastell’ [Hnt. Szépalmapuszta] Lh. A Pejacsevich grófoké volt. 102. Birka-rét S, l 103. Tó, -hoz : n. Tȧjht ’Teich’ Tó 104. Pápai-lapos S, sz. A pápai erdészettel határos. 105. Sas-hëgy H, e 106. Tói-tábla S, sz 107. Grófi temető Te. A grófi család tagjait temették ide. 108. Kis-cser alja Ds, e 109. Hajagos, -ba Ds, e 110. Szilas-árok Vm, e 111. Kis-Holomány Ds, e 112. Kërëszt-árok Vm, e 113. Tehéncsapás Ds, e. Csapás volt. 114. Pálihálás : n. Pȧjhihəlás ’Pálihálás’ [K2. Pálihálás Hnt. Páliháláspuszta] Lh 115. Néma-kuti Ds, e 116. Néma-kut Kút 117. Csemëtekerti-dülő [K2. Faiskola] S, sz. Az erdészet csemetekertje volt itt. 118. Nyúl-főd S, sz. Nyúl nevűnek volt a földje. 119. Szél-árok Ds, r 120. Som-hëgy-tető Ds, e 

121. Takács-főd [K1. Pálihálás, l, sz] S, sz. Takács nevűé volt. 122. Pálihálási-dülő S, sz 123. Bogja-kuti-lapos S, e 124. Hárs-kut F. Egy hársfa mellett van. 125. Pálinkaház [K1. Branntweinbrennerei Hnt. Pálinkaházpuszta] Lh 126. Mika-kuti-dülő Ds, sz. Mika nevűről. 127. Eleven-kert Ds, sz 128. Békarokkás S, l 129. Nagy-tuskolos S, sz 130. Dobërdó, -ra S, l. Kopár, gyenge föld. 131. Kis-tuskolos S, sz 132. Falusi-főd S, sz.

Nem tudtuk lokalizálni: P. Klastrom rétek; Kukoricza földek, sz. – K1: 1857., P: 1864., K2: 1930., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Ambrosz Ferencné előadó. – Adatközlők: Ambrosz Ferenc 54, Pej József 54, Penics Vilmos 59, Sándor László 53 é.
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